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PROOEMIUM.

Q;am promiferat Abrahamo & pofteris
- ejus Gen. XV. & alibi terre Cananez
pofleflionem, eam Deus T. O. M.
 Sahm pro infinita fua Veracitate & Bonita-
te in Agypto editis ftupendis ad populum He-
breeum liberandum miraculis, non inchoavit modo,
{ed poftea fimiliter h. e. miraculofe per vaftam fo-
litudinem in Paleftinam introducendo, clementiffi-
me promovit. Interim, quum Ifraglite in illa oc-
cupanda minus dextre fefe gererent, prafcriptum-
que de excidendis gentibus Cananeis Exodi XXIII.
31-33, fusque deque haberent, fieri aliter non po-
tuit, quam ut comminatio Divina ac vaticinium il-
Iud conditionatum Num. XXXIIL 55. in ipfis im-
leretur. Hinc multze fuerunt illis fuperandz dif-
cultates, quibus di¢to Dei fui audientes facile fu-
§ A2 - per-

]
e



B )a(®m

erfedere potuiffent, variaque cum reli€ts Cananeis

ella gerenda: in quibus tamen exfequendis & expe-
diendis, Deus populo huic, quem {ibi in peculium
elegerat, ne impiis gentibus anfa praberetur contra
Dei populum gloriandi, manus fuas non prorfus
fubtraxit auxiliatrices. Inter multa alia illuftriffi-
mum eft documentum favoris Dei plane fingularis
erga populum fuum, in pugna illa inter Davidem
& Goljathum, quod 1 Sam. XVIL relatum legimus.

Non eft nobis ignotum, MarTHEUM Hostum
jam olim A:o 1%86 Francofordiee ad Viadrum Tra-
¢tatum de hac Monomachia edidiffe; quum tamen
plurima ibi occurrant intellectu difficiliora, multa
etjam {citu neceflaria defiderentur, nobis vitio haud
verti {peramus, fi, Lectoris favorem & benevolen-
tiam pro certo nobis pollicentes, vires ingenii no-
{tri exploraturi, hanc materiam pro virili enodan-
dam fumferimus. ‘

6 &

e ortu Ifraélitarum non minus quam Phili-
ftzorum nonnulla in antece{fum monere non
abs re fuerit. Quod ad illos attinet, f{atis

expedita res eft.  BEx hiftoria namque Divina k-
‘quet, Sethitas faltos efle Aborigines hujus gentis,
“Sethitis fucceffiffe Semitas, ex bis demum Abraha«
mitas ortos, qui poftmodum Ifraélitarum nomine

{unt delignath 83103k
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At borum origo, puta Philiftzorum, et diffis
cilis inveftigatu.  Licet enim ex tabulis Geogra-
phorum collatis cum Jof. X1l 3, & Gen. X. 10. con-
ftet, regionem Philitzorum, ad littera Maris Me-
diterranei in ultimis Africam verfus terrz Canas
mnea partibus {itam fuifle, in eo tamen omnes con-
veniunt Interpretes, quod in hac terra ab origine
fua non habitarint, Hine variz variorum de ho=
rum ortu exftant fententiz, Ut vero breviflimis
‘nos expediamus, duplicem ftri¢tiorem & latiorem
huicce populo adfignabimus acceptionems Qui ftri-
&e nomen Philitzorum tulerunt, fuerunt pofteri
‘Mifraimi progenitoris Agyptiorum. Nam ex Gen.
X. 13, 14. clariflime patet, eos exortos efle e Caf-
luchim, qui, citra controverfiam , fuerunt proges
nies Mifraimi, .

Sed prazter hos, fuerunt quoque plures divere
f2 originis gentes, qua {ub nomine Philiftzorum,
latius fic di&torum, venere. Sic evincunt loca 1
Sam. XX¥X. 14,16. & Zeph. 1l. 5. fub his compre-
hendi Crethos feu Crethim, quos, egreflus ex ine
fula Creta, in Palazftinam navigafle, ibique aut ul-
tro a priltinis incolis admiffos aut per vim bellicam
confedifle, perfpicax Dn, LACKEMACHER notat Ob-
fervat. Philolog. Part. 1I, obf, ll. p. 11+ &c. referente
MosHEIMIO in notis ad CALMETs XX V. Bibl, Untey=
fuch, quod & per argumenta a duumviris his adhi-
bita, fere extra omnear ponitur aleam dubitatio-
nis, Nos autem in fequentibus inprimis attentio-
: A 3 nem
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pem nofltram figemus. Cum Jofua, ut indicat ipfe
Cap. XI. a1, 22. e terra lfraélitarum ex{cinderet for-
midabiles iftos Enakim , qui adhuc hzrebant in
montibus nondum f{uperati, effugeront e manibus
ejus quidam eorum in urbes Gaza, Gath & Afdod.
Citato namque v. 21. verbum ny2 terruit, oftendit
quosdam eorum perterritos, contuliffe fe in fugam.
Calebus enim Cap. XV. 14, hos tantummodo pos-
{eflione loci expulit. Nullum itague eft dubium,
guin in nominatis civitatibus fubftiterint ibique re-
liéti fuerints Quoniam vero ex Cap. XIlL 3. patet,
hac oppida fuiffe comprehenfa intra terminos ters
ra& Philifteorum, hinc prono fluit alveo, quod E-
pnakim hoc mode Philifizis fuerint adnumerati,

6. 11,

Sed jam tempus eflt, ut ad pugnantes defcri-
bendos & Davidem quidem primum, feramur,
Patre natus heros nofter, 1lfai, folum habitatios
nis habuit oppidum Bethlehem. Ut vero hoc di-
ftinguatur ab eo quod fuit in forte Zabulon, Jof,
XIX. 15, ejusdem nominis, dicitur v, 12. Textus
noftri fitum in tribu Juda: Appellatur praterea hic,
Ephratzus , quo commonemur Gen. XXXV. 19,
unde non tantum ipfam Bethlehem, antea diftam
fuiffe Ephrata difcimus, verum & territorium ei- -
dem civitati adjacens idem nomen tulifle, colligi
poteft. Vid. Trrrers Erbldtung der Heil. Schrift,
Sed cum plures Ephratzus nofter habuerit fe proe

o i gna-
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ghatds, de numero & quotus eorum David? Exes
getx in diverfas abeunt opinioness Apparentem
di&torum Scripture contradi&tionem, fuerintne ofto
an feptem? nequeunt commodius conciliare; quam
ut fecundum 1 Sam, X Vi 10. & 51: ac verfum 12
capitis fequentis, omnico numero ftatuantur ofto,
Ciir aufem 1 Chron. 1L 135 14 & 14, unus omirtas
tur, non eft quidem fatis cognitum, veritati tamen
fimillimum , eum, ante acceflum Davidis ad re-
ghum fihe liberis mortuum, ideoque in Genealos
gia annotatu minus fuiffe neceffarium: Hinc,licet
allato loco Chron. David vocetur feptimus, quin
tamen fuerit o&avus natuque minimus, adeo nihil
6bRat, ut dubium potius omne tollant loca mode
citata Samuelis,

© Qub veéro ztatis tempore decertavit Nofter?
Fatemur quidem hanc Chronologiam non adeo aes
curate pofle determinari, nec tamen valde erraves
fimus, i veftigiis infiftentes accuratiffimorum Chros
nologorum, fequentem in modum calculos fubdus
xerimus. Ahnus, quo David Hebrone Rex lfraés
lis fuit un&us, incidit in mundi illem 2049, Hoe
ehim Afteceffor ejus Saul diem obivit fupremums
Quia autem ex 2 Sam: Vi 3 & 4. liquet, Davidem
eo tempore fuille annorum XXX efficitur inde
fiativitatem ejus refpondere A.M.2910s Tempus,
quo BethleHemi a Samucle unétus, regno deftinas
batur, communiter ftatuitur A. M. 2041. Litterig
Chronologicis deinde refertur primas cjus infidias
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& perfecutiones 1 Sam. XVIIL. 6. &e. initium ces
pifle Aano 2943, vid. TELLERs Chronologifched Wev=
jeichuifis binc, rite conferendo hos annos, liceat
concludere, quod anno {ua atatis circiter XXIII,
David proftraverit Goljathum.

Armataram porro ejus in hoc congreffu levis
ter per(tringemus. Ex v. 38, & 30. patet, Davidem
pluribus quidem alienis armis fuille indutum. Quo-
niam vero in pugna illis non eft ufus, fed ea con-
feltim, ut {ibi infveta, depofuit; merito iis defcri-
bendis fuper(fedemus. Verum de armis paftoralibus,
prafertim arte ejus funditoria, qua, inter pugnans
dum cum Goljatho utebatur, paucis differere non
pigebit. David quidem Divino pracipue fretus &
fuffultus fuit auxilio, nec tamen naturz vias in
conflitu cum hofte penitus fprevit: Verebatur e-
nim Deum {uum tentare, cui fciebat nil minus
placere , quam, fi quis per miraculum expeétet,
quod viribus naturalibus arte & induftria poteft
preftari. Hinc, cum peritiffimus effet fundz,. ut-
pote quod, (ut taceam populum Ifraéliticum, quems=
admodum ex Judic..XX. 16. nec non aliis locis con-
ftat, arti huic usque eo fuiffe deditum, ut vel pi-
lum capitis' fund® verbere poflent percutere exerci:
tati), fatis inde patet, quia David ipfe ifti {fe pu-
gnandi generi aflvetum indicat, dum depofitis ve-
ftimentis & armis, qua Saul.ipfi dedit & quibus
fuit infvetus, mox lapidibus & funda fe inftruxit.
Elegit fcil, {ibi quinque lapides, qui communiter
® €Xpos
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exponuntur glabri, & ex torrente lc&i v. 40, quam
interpretationem follicitant nonnulli, in iis PATRICK
ad b, ve, quia comjnucta [eparandi ¢ dividendi {igni-
ficationem verbo Hebrzo p>n tribuant Lexicogra-
phi.  Hine - vocabulum Dp7m conftruétum cum
DY3N nihil {ibi velle aliud contendunt quam la-
pides interruptos feu feabros potius atque afperos
quam glabros, qui & ex illorum mente {copo Da-
vidis fuerint aptiores. Sed hac non tanti funt mos-
menti ut nos a recepta fententia dimoveant aut eo
compellant, ut perpetuum fere ufum Bibl. relinquas
mus. Similiter circa vocem >n3, quidam receptam
ver{ionem deferunt, urgentes eam in genere notio-
nem cujusvis loci depreffiy frve fit ficcus five aquis ves
ferius, obtinere. Quumque ex v. 3. pateat, hic ads
fuiffe locum ficcum, ideo vallem potius quam lo-
cum fluentem, non obfeure innui, prafertim cum
nulla fluvii indicia contextus {uppeditet. Sed nec
hac argumenta a nobis impetrant, ut expofitioni
Interpretum tantum non omnium, nuncium mite
tamus: praterimus reliqua, quaz contra hanc ex=
plicationem moneri poterant,

§. III.

Exigit nunc ordinis ratio, ut ad Philitzum il-
lum Goljathum convertamur defcribenduom. Inter
latius di&os Philiftzos §. 1. retulimus Enakim: ex
quibus® originem fuam ducere bellatorem noftrum
eruditis conjeturis, immo probabilibus argumentis
poft BOCHARTUM crcdibil% reddiderunt plurn:sd intgi

oti,
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do&i. Conferunt hanc in rem Num. XIII. 22,28, 33.
Deut. 1X,2. C.1le10y11. Jof. XI. 22. additis praterea’
obfervationibus hue apprime facientibus, qua quems--
vis ipfis ousynper haud difficulter facere queant. His'
igitur profatum non dubitamus famofum illum Da-'
vidis tempore, Gigantem Rapham, de quo legimus
g Sam. XXl 15 -22, coll. cum 1 Chron. XX, 4-8,
cujus filius Goljathus nofter, {i rem reéte. penfites,
utique fuit, cum nullius fere momenti {int, qua
nobis ‘ab aliis hic oggeruntur. Dicitur fcil, Lach-
mi filius Raphe, frater. Goljathi Gathei, ubi obfere
vamus nomen Goljath duplici adhiberi fenfu, Ci-
tato Samuelis loco v. 19. exftat, Elhanam trucidase
fe Goljathum Gathzum: quoniam vero huic Goljae-
tho ex allato dié&to Chronicorum v. §. conftat, fuis-
fe nomen proprinm Lachmi, cujus frater hoc eos
dem loco idem fert nomen Goljeth, liquido appa-
ret, priori loco #& Lachmi nomen Goljath vice tan.
tummodo cognominis fuiffe tributum, at loco pos
fteriori intelligi alivm, eo, ut proprio {ine dubio
infignitum , quem analogia Scriptur® non admittit
ftatuere alivm, quam.cujus profopegraphiam in
prefenti delineamus. Nequit enim Goljatho 1 Chron,
XX. 5. additum nomen domicilii Gathens, ad a-
liumiy, quam Goljathum noftro Textu commemoras
tumy, 1eferri, prafertim cum pugiles Philiftini, quo--
rum ‘in pracedentibus ‘meminmit feriptor facer, di-
cantur v, S. per wanum Davidis & miniflrorum [en
militum ejus- cecidiffe.  Si enmim noftrum exceperis,
nullus eorum fupererit, qui ab ipfo Davide cefus {it.

| . Non
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Non praztereundum eft, hoe loco dubium, quod
qualicunque cum f{pecie contra noftram’ fententiam
-formari potelt: Male nos vocem Rapha, nomen fc.
appeliativum, transfundere in proprium. Vidiffe
hoc Magnum BocHaRTUM aliosque viros dodtrina
claros, Confirmari id VIl. bonz notz-Codd MSS.
torum fide, qui diferte legant pluraliter Rephaim
eoque appellativum innuant, ut nil dicatur deillis,
qul in margine pluralem habeant, nec de antiquis-
fimis ver(ionibus Syra & LXX. Seniorum, qui v.
4. cit. Chron. I reddant: daz wév viav w@v yyavedr.
v, 6. iidem habent dalyesc guyavzav: com quibus
-confonet Fennus nofter, qui v. 4. joca oli Calervan
-poicain lapfifia/ & fimiliter v. 6. & 8. Nec aliter
‘Svecum v. 4. reddere.. Unde porro fequatur, Gi-
gantem, de quo quzritur, non efle ex genere A-
nakzorum aut viro quodam Rapha oriundam, fed
potius-ex antiquiffimis illis Rephaim Anakzis lon-
ge vetuftioribus. ldem arguere i, quod prafigitar
v Padd, & appellativis, non vero propriis accides
re foleat. Refp. Paucis illis Codicibus opponuntur
longe plures & melioris commatis. Verfiones illz
{ibi.non conftant, fie LXX. v. 8 7a Pa®z habent,
quod proprium nomen innuit. Tandem dudum
_obfervatum et Philologis n iftud interdum etjam
propriis prafigi, v. ¢. 1 Par. VIl 18 Nehem, IIL 3,
12. Cap. XI. 25. Huic noftro Goljatho nonnulli
quidem volunt Lachmi fuiffe fratrem non germa-
num, fed conjun&ione amicitiz duntaxat & focie=
tatis,. Quum vero nulla adfit cauffa, quominus vo-

B2 cabus
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feabulum mN citato loco Chron. capiatur in proe
pria fua fignificatione de fratre germano, nec ab
ea recedendi ulla huc usque urgens ratio allegata
fuerit; hinc, uti hic fit mentio filiorum Raphz
- proprie {ic di¢torum3 ita neg alio fignificatu vocem
frater heic accipiamus, par efft.  Objiciat forfan
quis, quod, quia difto Samuelis expreffe dicitur
huic Raphz Gathenfi quatuor tantummodo Filios
fuife natos, fed Goljatho addito, effent quinque,
videatur Goljath efle nec filius nec frater germa-
nus di¢torum virorum. Reponimus vero, illos tane
tummodo allato numero includi, de quibus hoc
loco ex inftituto agitur. Ut itaque illis, qui verfu
ultimo 1 Chron, XX. dicuntur Raphz nati, non
poteft non adnumerari apud Samuelem nominatus
Fisbi, licet hoc loco fit omiflus: ita multo magis
Goljath, cujus, quamvis ex accidenti, tamen hic
fit mentio, in numerum Gigante ifto prognatorum
venire debet. ; _

§. 1V.

Progredimiur ad ftaturam Goljathi, Quum vea
“ro menfurarum Hebraicarom, prafertim corporum
Jcontinuorum, quz hic in fenfum veniunt, non 2e
deo diftin&ta gaudeamus notione, ut illas per fe li-
ceat explicare, Gracas in fubfidium advocabimus.

I, adzwvres, digitus, eft pars pedis Grzci deci-
ma fexta. Hebrais diftus ¥2x:, quibus proprie

defie
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defignat latum vel transverfum indicem five digie
tum pollici proximum.

1l. 2oxus palmus, eft pars pedns quarta. Voca-
tur etjam quadrans #que ac manus transverfa, He-
brais now, menfura nempe quatuor digitorum
conjunétorum five comprefforums.

HI. s=m8aus dodrans, tribus conftat partibus
‘pedis quadripartiti,  Continet itaque duodenos di-
gitos feu tres palmos. Hebr#i vocant hunc nA1.

- IV. ngyee cubitus vel eubitum, eft menfura
¢onftans fefquipede feu fex palmis. Hebrzais appel-
Jatur noN. Hunc nonnulli, nixi diétis Heze XL. §¢
& XLIIL 13. ftatuunt duplicem, facrum & come
munem , quorum ille fit palmum longior cubito
communi.  Qui vero accuratius rem penfitarunt,
deprehenderunt  locis citatis intelligi cubicum fex
palmorum, nec dari apud Hebrzos alium majorem
vel minorem. Ut enim Propheta hoc tempore ca-
ptivus in Chaldea detinebatur, ubi cubitus erat mi=
nor Hebraico: ita, fermonem habens ad lfraZlitas,
‘ne intelligant cubitos Chaldaicos feu Babylonicos,
quibus jam fuerunt affveti, Hebraicos folummodo
deferibit,  Vide Dev BDifchoff von Cumberland wvonu
den Gewichren und Gemifien der Heils Serift - (eite
56, f3g. & LowTH, confr. TELLER.

Dum itaque Goljathus dicitur v. 4, Cap. XVII,
Afex cubitos & dodrantem longus, fequitur eum al-
B 3 titu-
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titudine novem Grzcorum pedam atque dodrantis
feu trium palmorum fuiffe.. Quia vero noftrum
porro intereft metiri illum etjam menfura apud nos
-ufitata, ad illam rem rite expediendam incumberet
nobis Grzcum pedem revocare ad Svecanum, fed
otium hic nobis fecit Celeberr. Profeflor CeLsius in
A&is Rege Acad. Scient. Svec. pro ‘A:o 1740, menf.
Jan. Febr. & Mart. . 1bi namgque. fcite obfervatur
pedem Svecanum fe habere ad Grzcum ut 1000.
‘ad 1034. Hinc, collatis datis proportionibus atque
menfuris, colligi poteft, Goljathi ftaturam fuifle
juxta menfuramm Svecanam , quinque ulnarum &
$25 partium unciz feu pollicis. Y

S V.

Sequitur Gigantis noftri armatura. Arma ejus
dividuntur in QuAaxmrpia & duwrigiz. Eodem redit,
quando Cicero pro Ceacinna dicit alia effe ad te-
gendum alia ad nocendum. - Ad i//z qua omnia
fuerunt ®nea pertinent 1. Galea, qua fuit muni-
mentum capitis. Ubi fortaffe fuit ante oculos ejus-
modi velamen, per quod licuit videre, quodque in-
fuper potuit removeri ac fubduci, 1I. Thorax feu
‘Lorica fquammata, qua for(itan plura non tege-
bat, quam brachia, peftus ac ventrem; An vero
tergum quoque? licet dubitare. 1ll. Ocrez & femo-
ralia, quz haud pauci velamina fuiffe anterioris
tantum partis pedum nec non femorum conten-
dunt, quia in textu originali occurrat. vocabulum

a Nxp
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a'nen frons derivatum, quod rejicit Dinus S1Mo-
N1s in Lexico fuo ad vocem Nn¥p putatque idem
efle ac Arabicum transpofitum, quod ocreamr, tibia-
le notet ac a fplendore fic dicatur, quia ex =zre
conftabat & armorum fplendor valde a veteribus
affe&tabatur.  Per duuwmjziz intelliguntur arma pro-
pulfatoria, quibus omnis violentia repellitur atque
hoftes czduntur, Ut L. Haflta, qua conftabat hafti-
li ligneo cufpideque ferrea. 1. Gladius, qui a Da-
vide adhibebatur non folum in hac pugna, verom
etjam poftea, 1 Sam. XXI. 8; 0. 1. }’1*>. Deno-
tione hujus vecis Interpretes non conveniunt. Ho-
sTUs cum HieroNyMO multisque aliis interpretatur
illam Clypesm feu fecutum, ideoque inter QuAarij=
¢z numerat, quibus damnum cuiquam inferri non
folet. Quum vero David v. 45. hoc armorum ge-
nus inter ea ponit, quibus Goljathus illum ledere
eique nocere in(tituebat, nequit hoe loco fignifis
care clypeum, fed aliam @neam f{peciemy armorum
cduvengiav.  Genus bafle, lancea reddit Dn, SIMONIs,
in quo Stockium habet cuedn@or.  Jlle addit preaters
ea: quafi dicatur protedio ¢o defenfro contra vim
hoftilem a rad. /Ethiopica {2 texit, protexit, in Les
xic. ad h. voc. 1V1Y5.  Placent vero 7/ Interpretes,
qui zelum, jaculum convertunt, ut MICHAELIS in
not. ad Biblia Hebraica: ¥ Sam: X VIL 6. & Canc.
MosEEIM @), qui TBurfipicfe/ Kaftfpeté intelligit,
Cum

() Audiamus verba ipfa viri do&iffimi in annotatio=
nibos ad Cacrmers XLI, Bibl, Unterfuch, Das it jum wes
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Cum Thoraci tum ferrez cufpidi haft2 in Texs
tu adfcribitur certum pondus Siclorum. Qua pone
dera ad noftra conabimut examinare, ubi quasdam

pra-

nigften unfiveitig, daf Chidon nidht in allen ftelen der Hcilis
gen Scbrift, worinnen ¢8 vorfdmme, cinen Scild bedeuten
Bdnne.  Hiob fagt von dem BDehemoth, daf er Dever micht adys
te, die den Chidon fhroencen oder fchiefen. Siob XLI. 20,
Kann man hie durch Chidon einen Sdild verfiehen? it ¢8
nicht Elar, daf cin Wurffpich, oder wie die Secfahrer jesund
reden, cine SHorpune gemeinet weede? Luruer hat micht fibel
nberfepet 1 22 fpottet der bebenden Lanpen. Die gemeine
Lateinifche Uberfeung hat: Deridebit vibrantem haftam, Ses
remias faget, e8 roerde cin SVolcE tider die Kinder Jfracl Fome
men, daf Bogen und Chidon fithren wiurde, Jerem, VI, 23,
Xn unfrer Uberfegung fiebt fo, tvie in dev Alten Lateinifdyen:
Die Bogen und Schild fibren. Man Fann nidyt 1wolil dies
fe Uberfesung als vidhtig annehmen,  Dev Prophet toill dDaf
BolcE von dem v redet, ald ein erfchrectliches, und mit ges
fabrlichen QWaffen verfehenes Vol den Fuden abbiden, Als
Iein Dev Scifd ift nur ¢in Schungervehr: Er evrvecfet bey des
men, Die dDapon hoven , Feinen furdpterlichen begriff.  LWem
grauet fur einen Bolcfe, dag Schilder hat, wemit man nies
manden Schaden jufiigen Fane  Man muf alfo, wo Ddie twore
te des Propheten Nachdruct haben fallen, nberfessen: Die Bo-
gen und YDurffpiefe fubeen.

Da ¢s ausgemacht ift, daf Chidon jum mwenigiten jue
ocilen einen ABurflpicE bedeute, fo entfteht die frage: Ob ¢8
ctivas anderd in dev Gefchichte Des NRiefen Goljaths anyeiaen
folle.  ch tvete, nachdem ich alied uiberleget Habe, zu denen,
Die Der meinung find, daf man bie gleichfalls daduech einen
Wurffpic verfkchen mife, Man hove meine Urfachen, 1) Wats
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premiferimus obfervationes, Eorum, qui ex Sacris
Bibliis ac Scriptis Rabbinorum pendera Hebrzorum
explicarunt , plerique ftatuunt Siclum argenteum
non folum monetz, fed ponderis etjam habuifle ra-
tionem. Porro nonnulli eorum duplicem faciunt Si-
clum, alium facrom communem alium, quorum hic
facro fuerit duplo minors Vide fis inter alios CAsp.
WaseruM Lib. I, de antiquis nummis Hebrzorum

Cc &G,

um folite ®ofjath, feinen Schild felber getvagen habéen? Ce
Datte cinen eigenen &childtrager, der, wie die Schrift Far fas
get, vor ihm Dergieng und vermutlich feinen Schild fubrete,
2) Und wosu brauchte Goljath cinen Sdild? - Sr 1var vom
Haupt big auf dic Fufe geharnifcht und gepanberts  Bey eiv
nev {olchen Muftung durfte ev fich fur den Streichen feiner
Keinde cbew nicht fonderlich bedecfen. 3) Doch diefes bey Seiv
te geferset und eingeveimet, daf ibm audy bey feiner fhrveren
Riftung cin Schid ndthig gerwefen fey, fo begreife ich doch
nicdht, wie cv feinen Sdyild obne grofe Veftherung auf der
vechten Achfel habe tragen Fonmen, €t wuwde ihn ficts mit
Dem vechren vicEodees gebeugten Avm haben unterfiieen und
batten mufer. ABie fchwer wutde Ddiefes cinem gany gehare
nifchten 9Ranne getworden feyn, der noch Daju mit der andern
Hand einen erfchrectlichen Spief, dev wie cin IGeberbaum geo
flaltet toac, faffece, Mit einem LGurffpice auf der Schulter,
Der foeit leichter fepn mufte, Ffonnte ev Defer fortPommen. 4
David feset v, 45. den Chidon des Niefen unter feine Bafs
fen, womit er ihn angeeiffen und crlegen tolte: Du EdSmmeft
3u mic mit Schwerd, Spief und Schild.  Yllein Der
Sdild gehdret nicht unter diejenigen Waffen, fomit man feis
gem t%embe Schaden jufugen, oder ihm eine Furcht cinjas
¢n tanm.
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&¢. & Jou: LeuspEN in: Philolog. Hebr. mixt. Diff
XXVl de nummis: & ponderibus &e. Verum hae
ditinétio nullum refpeétu ponderis, in S:a 8:a agnce
fcit fundamentum, cum ortum potius erroneo quce
rundam Interpretum judicio debeat. Qua de re fens
tentiam Dominorum Ainsworth, Cartwright & Pare
keri, Doélor TErLLER his verbis adfert ad Exod.
XXX. 13. Sie grunden fich unter andern darauf/
toeil dic 70 Dolmetfcher dag Hebrdifche Wort Schelel,
gemeiniglich duvch Didrachmen oder. jtvcen Dracdhymen/
uberfegen/ obgleich der Schefel/ nach der meunung
ded Jofephus und Hieronymus, vier Drachmen galts
woraus {ie fchlitfien/ die 7o Dolmetfcher glaubten/
e erde nur vou den gemeinen Schebel govedet / wels
cher/ nach ibree Meunung/ nur balb fo viel/ alé der
beilige galf, Hzc autem apparens difcrepantia- ins
ter LXX Interpretes atque Jofephum nec non Hige
ronymum facile poteft conciliari. Confer huc ans
notationem ad citatum Exodi locum in TELLERS
Gtfl. Sic vero ibi: Tofephus uud andern/ welce
pen Scbebel u vier Drachmen rechnen / baben den
Sihiefel nach Attifchen/ die 7o Dolmet{cher aber nach
lerandrinifchen Drachmen / deven jeder yven Attifche
auémachte / gerechnet. Eance drachmarvm rationem
paulo clariorem nobis fiftit Londinen{is Prof. BRE-
revoop Cap. I. Libri de ponderibus & pretiis Vete-
rum Nummorum &c. ,,Licet. inquit, LXX Interpre-
stes Spw fzpe reddant dideayuw, ut Gen, XXIll, 15
,,&¢. Non. tamen cum refpectu ad Drachmam: At»
sticam fed Hebrazam vel Alexandrinam. illi-funt.ir;-

- ntel



g ) mw (@

ptelligendi,  Etenim, tum Interpretes ip(i Hebrei
neflent, & libros: Sacros Alexandriz Grzce conver-
sterent, omnino credibile eft aut ad regionis fuz
paut ad Alexandriz pondera eos refpexiffe. Drachma
pautem Hebrza etjamque Alexandrina Atticz du-
»pla fuit.  Nam talentum Alexandrinum 12000
gpDrachmas Atticas continebat, auftore Varrone ..
54. de ling. Latina, quantum' etjam & Hebrzeom
»fuit. Omne autem Talentum continere 6ooo Drachs
pmas ejus loci propriasi cujus talentum: effe dicitury
ssRPollux I 0. Onoma(h. e; de. Talento & Suida: in' di«
yétione seAarror prodiderunt. Proinde Didrachmuomi
sspondere Hebrzo vel Alexandrino' tetradrachmum
wfuit’ Attico ,, Nullam itaque fuifle ponderis diffe=
rentiam inter ficlum fic ditum facrum atque ¢coms
munem, clariflime ex hifce conftat. Sive jam no-
.men Sicli adhibeatur, ut pondus in argento, five
in auro, zre, ferro, &e¢. hzc tamen omnia ad pone
dus Sicli argentei funt exigenda, ut obfervat Wa-
serRus libro. 1. Hinc Celeb. BrREREWOOD in libro
fuo modo nominato deelaravit illos 5000 Siclos, qui
fuerunt pondusiznei Thoracis: Goljathi, per libras
Londinenfes 208 & uncias quatuor, {iclos vero 600,
quos cufpis_ferrea haftze continebat, expofuit per
25 libras easdem Londinenfes {feu Anglicas. Doftor
TeLLER refert etjam ad 1 Sam, XVH. 5. ex ®¢fclle
fchaft dev Gotted=Selebrten/ quod non folum di-
&us Thorax fuerit 208 librarum & 4 unciarum
ponderis 7701, verum & quod hzc libra 12 con-
tineret uncias,

Cze In
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In A&is Reg. Acad, Scient. Svec: pro Ao 1746
& menf, O&. Nov. Dec, faéta eft a Celeberr. D:no
Profe{l. BERCH collatio inter libram Svecanam &
aliquot pondera extraneorum.  Ubi libra Svecana
cum Anglica ita confertur, ut illa contineat afles
Troi 8848 , h®c vero 7766% easdem. Ope itaque
Arithmetice patet, non tantum Loricam @neam
Goljathi abfolviffe novem pondo Svecana, duas lis
bras, 27 femuncias atque 141f; afles Svecanas,
fed etjam cufpidem ferream haftz habuiffe unum
pondo, unam libram, 30 femuncias nec non as-
fes sol.

Quz ulterius circa ipfam hanc pugnam nec
non myfticam ejus expofitionem obfervatu digna
funt, ea ad partem pofteriorem, Deo vo-

: lente, differimus.
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